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Foreword / Alison Chan

When I edited the text for this storybook, I was often captured by the real stories of these
youths and children in other parts of the world. Wars, poverty, political instability, etc have
destroyed their homes and left them wandering. Maybe that’s how they have learned to
treasure what they have: they study hard and work hard without complaint to help the family.
(Unlike some from well off families in developed cities, who often take things for granted.)
Despite the tough environment, you can still find purity in them. Their gratitude also moves
me deeply. I cannot forget how Anita shed thankful tears when she mentioned how Papa
and Mama at the Children’s Home loved her and took care of her. I cannot forget how Kim
promised to take care of Violin when she grows old one day... Each beautiful and pure heart

was opened in this storybook.

It is my wish to meet each of these children and youths in person so that I can chit chat with
them and get to know them more. I wish to share with them about our heavenly Father’s love
for them; He is a father of the fatherless, a defender of widows (Psalm 68:5).

I hope you can also contribute your part to make a difference. Give them a home and a bright

future.

Vancouver, Canada
May 11, 2017
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Foreword / Enoch Wong

I was very blessed to be able to visit the Children’s Home in Yangon, Myanmar in 2015 and
2016. In 2016, I also visited the Pakistani community in Seri Kembangan. During my visits,
I focused on helping the children and youths in the community, and I chatted with many
of them whenever I had the chance. While compiling and translating the materials for this
book, and interacting with the children, I was deeply impressed by the difference in our
circumstances. I feel touched by God’s grace in my life and am also very encouraged by their

stories.

I am blessed. Being born in Hong Kong, I immigrated to Singapore with my parents when
I was three and grew up there. I enjoyed a carefree childhood, and was given the freedom to
learn and experiment. In school, I was awarded government bursaries and scholarships, and
was subsidised for overseas exchange programmes. I will be graduating from university next
year! For many Singaporean children and youths like me, the world is full of opportunities

and success can come with the right amount of effort.

Yet this world I am so familiar with feels like a fairy tale to the many children I have
approached over the years. Many of them grew up in harsh conditions, and did not dare to
expect anything for their future. Most of them have bigger aspirations than me when I was
young, but were constrained by their environment and circumstances. Even now, they do not
have the most ideal living conditions. Their schools lack proper facilities and they do not have
the best learning resources. The options for furthering their studies are limited, and even if
they could make it to university, the fees are far beyond what they can afford. Success seems
so far from them, but they work so much harder for their dreams than myself. Sometimes,
disappointment is inevitable, but they do not complain or give up. They know how to give
thanks more than the children in developed countries. There is a unique radiance in their

smiles which reflects true courage and perseverance in their hearts.

I give thanks to God that I can be involved in the translation of this book. And we can
do more: to give them a better future in this life, to introduce them to a meaningful and
abundant life, so that they can know God, and enjoy true love, hope and joy. They deserve a

beautiful life, here on earth and in eternity.

April, 2017
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Preface / Violin Chan

Each person’s story, whether ordinary or extraordinary, is unique because each real “me” is a
masterpiece that cannot be duplicated. Unfortunately, many of these little souls were born at
the wrong time and left wounded and bleeding, whether it’s because of wars, poverty, being
orphaned or forsaken. Often they themselves were not aware of it, but you could never find a

carefree smile on their faces as their hearts were only filled with fears and worries.

The charity services of Light and Love Home brought them a little help. Gloomy lives have

become bright and colourful!

These drawings by the children are not professional, but they depict their thinking and their
lives in the past. Each of their stories is moving and inspiring, especially for children whose
life is always smooth and without lack. Yes, their lives are sheltered but hopefully they are not

spoiled.

Through the children’s stories, I wish to impart some positive encouragement to our friends

who supported us. Together, let us bring forth a better change to more and more children.

May, 2017
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La Sa Mi

19 years old, Kachin State TR » S

I met La Sa Mi during my first visit to the Children’s Home. She was too shy to say hello and

was rushing through her meal for school.

I got to know her more after we met a few more times. Although we could not talk much due

to language barrier, we knew each other more.
In our harmonica class, she was very diligent and was the most outstanding learner.

My deepest impression about her was the day I left: she walked to me, held me tight and

cried.

During my last visit, we got much closer. We walked hand in hand, enjoying each other’s
company. She talked more and did not mind if I understood her. I sensed that she would like

to follow me to the place where I stayed.

You would by no means think that she once suffered from the tumult of wars and had to flee

to a refugee camp. Now she is far from home in hope of a better education.
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When La Sa Mi was young, her grandmother told her about the perils of war, and it cast a
shadow and fear over her heart. When neighbouring villagers fled to her village and warned
them of the army’s coming, her family and others fled to the hillside with some food and

necessities. There, they wandered for three weeks.

Eventually, they returned home, but the children could no longer go to school. The adults

were armed and prepared for war against the junta’s forces.
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At that time, La Sa Mi’s father asked the officials to let his family leave and search for food.
Having obtained permission, they roasted their pig and prepared food for the journey. They
walked for three days in the woods before they finally found the main road.

In those three days, La Sa Mi was very afraid. She kept praying for her family’s safety along
the way. In the end, they came across a vehicle which brought them to a safe place. Initially,
they stayed with their friends, and soon they moved to a refugee camp. Soon afterwards, many

other villagers also escaped to the refugee camp.
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Unfortunately, the environment in the camp was poor, and there were frequent fights among
drunkards at night. Later, through the help of a volunteer at the refugee camp, she came to

the Children’s Home in Yangon.
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La Sa Mi treasures she can go to school. When she first came to Yangon, she could not catch

up; but she has now improved.
She misses her family, but she has put aside this feeling to pursue her studies.

She recalled the hard labour in the field under the scorching sun. She hopes to do well in

school so that she can have a government job and enjoy air conditioning.
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